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60 ans d’histoire dévoilent une société 
qui a suivi l’évolution du projet cuisine 

avec le temps et qui l’a vraiment 
rendu et transformé en un produit 

unique. Seta Collection entrevoit une 
nouvelle façon de concevoir la cuisine, 

où toutes les parties peuvent être 
interchangées à 360° et les éléments 

intégrés afin de créer un produit 
entièrement personnalisé. Le haut 

profil du projet de design caractérise 
la collection grâce à son architecture 

élégante et linéaire.

60 years of company history bear 
witness to the development of a 

kitchen concept that we’ve succeeded 
in transforming into a unique product. 

Our Seta Collection uncovers a new 
perspective on kitchen planning where 

all the components can be freely 
interchanged and integrated to provide 

a fully customized product. A highly 
refined design, that is the collection’s 

distinctive feature, makes Seta 
kitchens stand out from the rest for 

their elegance and tasteful, clean lines. 

60 anni di storia parlano di 
un’azienda che ha seguito l’evolversi 

del progetto cucina nel tempo, che 
lo ha reso proprio e trasformato in 
un prodotto unico. Seta Collection 
apre un nuovo modo di progettare 

la cucina, dove tutte le parti 
possono essere miscelate a 360°e 
gli elementi integrati per creare un 

prodotto totalmente personalizzato. 
L’alto profilo progettuale di design 

caratterizza la collezione per la sua 
architettura elegante e lineare.

profilo/ profile/ profil



01 SuperMatt Grigio Scuro 0756  
Yosemite Nero S012

Laminato Porfido Esterel  H 2,4
Gola Nero Opaco 
Maniglia Profilo G 

Sherwood Abete Nordico 34032SV_BS

La composizione 01 è 
caratterizzata dall’abbinamento di 
laminati finitura opaca SuperMatt 
con laminati Sherwood e 
Yosemite dalle realistiche texture 
3D, piani effetto pietra integrati 
con profili Gola o maniglie in tono.

Layout 01 features a combination 
of our SuperMatt opaque laminate 
and the 3D texture of Sherwood 
and Yosemite cabinet covers, with 
stone effect worktops and Gola 
profiles or matching handles.

La composition 01 est 
caractérisée par le mariage de 
laminés finition opaque SuperMatt 
et de laminés Sherwood et 
Yosemite aux textures réalistes 
3D, des plans effet pierre intégrés 
avec prises de main ou poignées 
dans le ton.



composizione01/ composition01/ composition01
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Colonne, piani, pensili e elementi 
d’arredo creano un ambiente ben 
organizzato, libero e dinamico. 
La compenetrazione tra le parti è 
chiaramente visibile nella soluzione 
tavolo snack, dove il piano H6 effetto 
pietra è ancorato direttamente alle 
basi H84 e mantiene la sua leggerezza 
grazie all’originale zampa in acciaio 
che lo sostiene. 

Tall cabinets, tops, wall cabinets, and 
other furniture create a well organized, 
free, and dynamic  kitchen. The 
interconnection of the components 
is clearly visible in the breakfast table 
area, where a H6 stone-like top, firmly 
anchored to the H84 base cabinets, 
looks light and airy thanks to the 
single steel leg supporting it. 

Colonnes, plan de travail, éléments 
hauts et meubles d’appoint créent 
un milieu bien organisé, libre et 
dynamique. L’harmonie des parties est 
nettement visible avec la solution de la 
table snack, où le plan H6 effet pierre 
est fixé directement aux bases H84 
et elle maintient sa légèreté grâce au 
pied original en acier qui la soutient. 

connessione/ connection/ rapports
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Le dos de la bibliothèque ouverte est 
monté sur la  structure des bases H84, 

devenant ainsi un léger filtre entre la zone 
de travail et le séjour. Une continuité 

naturelle qui illumine le plan de travail 
en offrant un espace pour y placer les 

objets, pour la cuisine comme pour 
le séjour. L’arrière de l’évier en acier 
a la particularité d’être organisé en 

compartiments. 

The structure of the H84 base cabinets 
incorporates the open shelf bookcase 
that becomes a non-obtrusive filtering 

element between kitchen and living 
room. The bookcase looks like a natural 

continuation of the worktops, offering 
more storage for kitchen and living 

room items. A unique feature of this 
combination is the kitchenware container 

behind the kitchen sink, arranged into 
different sections. 

La struttura delle basi H84 accoglie il 
retro della libreria a giorno che diventa un 

filtro leggero tra la zona lavoro e il living. 
Una continuazione naturale che illumina 

il piano offrendo spazio per riporre gli 
oggetti, sia per la cucina che per il living. 
Particolare è il retro del lavello in acciaio 

organizzato in scomparti. 

elementi/ elementi/ éléments
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Le ante del pensile Living sono 
in Yosemite Nero e l’effetto legno 
tridimensionale viene enfatizzato 
dall’inserimento di elementi a giorno 
laccati coordinati, scelti tra la vasta 
gamma colori disponibili. La base living 
estraibile è proposta con il sistema Push 
Open e guide autofrenanti.

The doors of the wall cabinets are made 
of black Yosemite. The 3D wooden feel 
is enhanced by the varnished, matching 
open shelves, available in many different 
colours. The movable base cabinets 
feature push-open doors and self-
braking rails. 

Les portes du meuble haut du 
séjour sont en Yosemite noir et l’effet 
tridimensionnel du bois est accentué 
par l’insertion d’éléments ouverts laqués 
assortis, choisis parmi la vaste gamme 
de couleurs disponibles. La base du 
Living amovible est proposée avec le 
système Push to Open (pousser pour 
ouvrir) et des coulisses à fermeture 
amortie.

living/ lounge/ séjour
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dettagli/ details/ détails

Le colonne incassate con zoccolo H6 
allineate in blocco ancorano visivamente 

la cucina al pavimento mentre i pensili 
H120 slanciano il fronte cucina verso 

il soffitto. Il tutto viene bilanciato 
dall’alternanza cromatica delle parti. Il 

pensile con la soluzione a giorno sul 
fianco rende armonioso il passaggio dalla 

zona cucina al living.

The tall cabinets arranged in a row are 
firmly anchored to the floor by a H6 

plinth, whereas the H120 slender wall 
cabinetry seems to be aiming at the 

ceiling. The alternating colours selected 
for the layout ensure a well-balanced 

look to the different components. The 
open shelves on the side of the wall 

cabinets make the transition from kitchen 
to living room more harmonious. 

Les colonnes encastrées avec plinthe 
H6 alignées en bloc fixent visiblement la 

cuisine au sol tandis que les éléments 
hauts H120 élancent le front de la cuisine 

vers le plafond. L’ensemble est équilibré 
grâce à l’alternance chromatique des 

parties. L’élément haut avec la solution 
ouverte sur le côté rend le passage de la 

zone cuisine au séjour harmonieux.
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dettagli/ details/ détails



L’elemento a giorno che interrompe 
le colonne stempera la simmetria 
per un maggior dinamismo visivo e 
l’illuminazione integrata completa il 
tutto. A vista vengono utilizzati fari Led 
incassati sui ripiani, mentre all’interno 
vengono proposti i ripiani in cristallo con 
Led integrato e il profilo luce laterale 
incassato sul fianco, entrambi attivati dal 
sensore di apertura.

The open shelf component that 
breaks up the row of cabinets softens 
their symmetry to provide a visually 
dynamic quality, with built-in lighting 
to complement the whole array. Each 
shelf of the open section is well lit by 
LED spotlights, whereas the other 
cabinets feature crystal shelf bottoms 
with built-in LED lights and side lighting, 
both activated by a sensor whenever the 
doors are open. 

L’élément ouvert qui interrompt les 
colonnes estompe la symétrie en créant 
ainsi plus de dynamisme visible et 
l’éclairage intégré complète l’ensemble. 
Des spots à Led encastrables sont 
apparents sur les étagères, tandis qu’à 
l’intérieur sont proposés les étagères 
en cristal avec Led intégré et le profilé 
d’éclairage latéral encastrable sur le 
côté, tous deux gérés par le capteur 
d’ouverture. dettagli/ details/ détails
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I cestoni da 180 cm si aprono con 
l’elegante maniglia profilo G grafite e 
sono dotati di Kit per organizzare al 
meglio lo spazio interno della cucina. 

Les grands paniers de 180 cm 
s’ouvrent à l’aide de l’élégante 
poignée profilée G en graphite et 
sont équipés de kit pour organiser au 
mieux l’espace intérieur de la cuisine.

The 180-cm-wide deep drawers of the 
base cabinetry can be opened by the 
smart looking, G profile handle and 
are equipped with organizers to keep 
the kitchenware tidy inside. 

funzione/ function/ fonction
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La composizione 01, viene qui proposta 
con la soluzione dei pensili H120 in 
finitura Sherwood Abete Nordico. 
L’aspetto caldo e naturale dell’effetto 
legno tridimensionale ammorbidisce e 
riscalda il rigore del grigio SuperMatt 
delle basi.

Layout 01 is here displayed with H120 
wall cabinets with Sherwood Nordic fir 
laminate cover. The warm and natural 
quality of the tridimensional wooden 
effect provides a softer and warmer 
touch to the SuperMatt grey of the base 
cabinetry. 

La composition 01 est proposée ici 
avec la solution des éléments hauts 
H120 en finition Sherwood sapin du 
Nord. L’aspect chaud et naturel de 
l’effet tridimensionnel du bois atténue et 
adoucit par son apport la rigueur du gris 
SuperMatt des bases. materia/ matter/ consinstance
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02 SuperMatt Bianco 0112
Yosemite Light Carbon S015

Laminato Porfido Grigio  H 2,4
Gola Nero Opaco 

Gola Bianco Opaco 
Sherwood Dakota Black S071

Seta Collection propone molteplici abbi-
namenti. In questa versione il contrasto 
del bianco affiancato allo Yosemite Light 
Carbon dà un aspetto forte e deciso 
all’ambiente. La soluzione G-line inserita 
sulle basi H 84 completa geometrie 
perfette e rigorose.

Our Seta Collection modules can be 
arranged in many ways. In this layout, 
the contrast between the white cabinetry 
and the Yosemite Light Carbon finish 
gives the room a strong and well-defined 
character. The G-line handles of the 
H84 base cabinets underline the overall 
impeccable and rigorous geometrical 
design. 

Seta Collection propose de nombreux 
mariages. Dans cette version, le 
contraste du blanc côtoyant le Yosemite 
Charbon pâle donne à la pièce un 
caractère fort et marqué. La solution 
G-line insérée sur les bases H 84 
complète des géométries parfaites et 
rigoureuses.
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Il progetto costruisce uno spazio nello 
spazio descritto dalle due isole con 

basi H84 e zoccolo H6 unite dal piano 
ponte H6. Un sistema di vuoti e pieni 

che conferisce un forte aspetto dinamico 
all’ambiente.

This layout seems to provide more room 
within the room thanks to the two islands 

composed of H84 bases and H6 plinth, 
joined by a H6 bridging top. This special 

array of open and closed components 
gives the room a highly dynamic feel. 

Le projet conçoit un espace dans 
l’espace décrit par les deux îlots avec 

des bases H84 et plinthe H6 unies par le 
plan à pont H6. Un système d’espaces 
vides et pleins qui confère au milieu un 

aspect très dynamique.

architetture/ architectures/ architectures
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Il Living con la Maxi libreria in Unicolor 
spessore 3 cm, modulabile e 

personalizzabile in ogni suo elemento,  
chiude in maniera elegante e raffinata 

l’effetto armonico tra i volumi.

In the living room the extra-large 
bookcase plays the leading role. 
A 3-cm thick, Unicolour laminate 

has been used for such an imposing 
component, which is fully modular 
and customizable. With its elegant 

and sober style, the lounge area 
harmoniously frames up the masterful 
combination of volumes of this layout.

Le séjour avec la très grande 
bibliothèque en Unicolor épaisseur 
3 cm, dont tous les éléments sont 

modulables et personnalisables, 
contient de manière élégante et 

raffinée l’effet harmonieux des 
volumes.

living/ lounge/ séjour
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La cappa a soffitto viene trasformata 
in un elemento d’arredo architettonico 
grazie ai pannelli infinitamente 
personalizzabili.

The ceiling-mounted range hood 
becomes an architectural feature, thanks 
to the cladding panels that may be 
customized choosing from a wide range 
of options. 

La hotte au plafond est transformée 
en un élément d’architecture grâce 
aux panneaux particulièrement 
personnalisés. dettagli/ details/ détails
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Geometrie semplici, volumi 
importanti e cromatismi 

complementari creano ambienti 
eleganti e decisi utilizzando 

componenti di diverso spessore e 
profondità. 

Plain shapes, large components 
and complementary colours lend 

elegance and character to the room, 
when components having different 

thickness and depth are used. 

Des géométries simples, des 
volumes importants et des 

chromatismes complémentaires 
créent des pièces élégantes 

et de caractère en utilisant 
des composants de plusieurs 

épaisseurs et profondeurs. 

progetto/ project/ projet
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In questa versione le colonne con 
zoccolo H6 sono in finitura Sherwood 
Dakota Black con interni estraibili Intivo 
inox e gola nera anodizzata.

In this layout the tall cabinet row is 
supported by a H6 plinth. The cabinetry 
has a Sherwood Dakota Black finish 
and stainless steel Intivo sliding shelving 
inside, complemented by anodized black 
framing. 

Dans cette version, les colonnes avec 
plinthe H6 proposent une finition 
Sherwood Dakota Black avec des 
intérieurs amovibles Intivo Inox
et prise de main noire anodisée.

cromia/ chromatism/ chromatismes
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finiture/ finish/ finition



Sezione anta

Finitura anta: 

YOSEMITE 

22

Sezione anta

Finitura anta: 

SHERWOOD

22

Sezione anta

Finitura anta: 

SUPERMATT

22

Yosemite Bianco B027

OPZ 206

Sherwood Abete Nordico
34032 SV_BS

OPZ 216

SuperMatt Beige 0624

OPZ 209

Yosemite Light
Carbon S015

OPZ 201

Sherwood Dakota Black
S071

OPZ 215

SuperMatt Bianco 0112

OPZ 208

Yosemite Nero S012

OPZ 200

Sherwood Dakota White
B073

OPZ 217

SuperMatt Cappuccino 
0319

OPZ 210

Yosemite Noce S013

OPZ 202

SuperMatt 
Grigio Chiaro 0741

OPZ 212

Yosemite Visone UA94

OPZ 203

SuperMatt 
Grigio Scuro 0756

OPZ 216

Yosemite Bianco S011

OPZ 205

Yosemite Sabbia S010

OPZ 204

Struttura

Seta Collection propone 4 tipi di struttura:
H 70 disponibile con maniglia o profilo G Line.
H 84 disponibile con maniglia o profilo G Line.

Seta Collection offers 4 structure types:
H 70 available with handle or G Line profile;
H 84 available with handle or G line profile.

Seta Collection propose 4 types de structure:
H 70 disponible avec poignée ou profilé G Line.
H 84 disponible avec poignée ou profilé G Line.

H70 G-Line

H84 G-Line

H70

H84
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